
 

Este número da revista Qorpus traz, entre outros destaques, um ensaio da escritora 

polonesa Olga Tokarczuk, que ganhou recentemente o prêmio Nobel de Literatura, em 

tradução de Piotr Kilanowski. Além disso, a revista traz um artigo sobre a ficção da 

escritora premiada, assinado por Izabela Drozdowska-Broering. 

 

Levando avante seu projeto de divulgar a arte de autores fundamentais, 

a Qorpus oferece a tradução de um conto de James Joyce, de autoria de Félix Medina, e 

de uma peça de Kurt Schwitters, cuja versão em português é assinada por Maria 

Aparecida Barbosa e Helena Mel Heidermann. Este número da revista traz também a 

resenha de um livro de um poeta austríaco experimental, Ernst Jandl, ainda pouco 

conhecido no Brasil. 

 

Artigos, resenhas e criações poéticas de autores atuais do Brasil completam o 

diversificado conteúdo da revista, que também oferece ao leitor uma entrevista com o 

reitor da Universidade Federal de Santa Catarina (UFSC), professor Ubaldo Cesar 

Balthazar, concedida a Ana Carolina de Freitas, na qual ele discorre sobre o estudo de 

línguas estrangeiras e a importância da tradução. 

 

Boa leitura, 

 

Aurora Fornoni Bernardini, 

Dirce Waltrick do Amarante, 

Sérgio Medeiros. 
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